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P o b r e W i l s o n ! 
F6u rhope que amb to t 1 fcr la guerra domo», 

t r t esaer «1 mea rntoU A» la pan. 
Prou exporta ven com a senyera tota «la alláta, 

Bo*H*t «1> t n m n i m I ^ H M k n . f n r i n m n * 
t\m m t » A ^ t a m m acaOr dtaa I t a á n a el fervor 

Punta tata: quina CgM* ae f eu la Pan. i que tota 
ela poblé» atommtrm com un are «e Bant Mar t i 
qae venia a finir le» (nerrea, a acatar per i 
mé» f i p r e ^ a (Tan poMe feble per un 
vaot-ae amb me» »uM>Uii«fi t . — > 
de fer mal, amb mitjaaa cHtataMta t d renan 
a rbora, com les «no» f—<ni 1 4» p i n t a » , «ta 
atacan, rampinyan, d» rtinnran esas icica <l» tan 
datan 1 £an are certa» aaettos acas tataaa. 

Catalunya, poblé 4» • t a a a l l t a t ma i Utmttu/lm, 
d t a a r a d e a » en »a paran!» mal negada, ¿"una * -
delltat sena UmiU sempre demostrada fin» al preu 
de p e t a n • » Ulbertat. r a easer un del» que pr i 
mer a'aooatá a Witaoa. 

No e» ofaUdat « M a n d Caita» m n * g t que 
le» «ot i la ta nnrlcat tatra v a n a ataMaar-M. a l aoa-
teta teaop» que r u e n entregat el que p o r t a n 

i 

AqneU» M t a t a i m en t réga te a ma del mateix 
TTtana per uaa «oidat» ca ta taa» el» p r imen com 
digué Rovira 1 VirgUl que després del 1714 com
batían com a catalana per la Ulbertat del» poblé» 
I per paisana r e p m e o t a n t » d e o t i t a t í ben . ata-
laniste» 1 republicanee, pretattta per el malagua-
njt t t Pide 1 Esteve. 

Nosaltres potser eram encara massa román
tica, en som, n'havem cstat i serém un poblé de 
idealitat i que creiem en l'bonradesa deis altres, 
potaar som faenaventurats, pe ró aom mes hornea. 

En caoibl veiém el» italiana que han conser
va! en Uoc de les poque» v i r t u U de so» avan ípas 
páis, J 'a íaay de rampinya i fataia d'ella En nos-
tre t é r ra , en totes les del voJ del nos tn mar, re-
coí dea que al pta de eos Uegións. eren destruits 
pohlea, civllltzacioos, n a d ó o s , lo mateix era da -
vat en creu Indivil 1 Mandoni, que bo fou el Crist, 
es el pobló que martirttzaveB cristiana, el que in-
veaUi la Inquis idó. 

No b l havia respecte per ela t n c t a í a quan l 'a l -
tre pobie era meoys ío r t i mea aaac de la pau, 
que ta record! Numanela entre altres. 

Com no reapectá deeprca el traetat que tenia 
amb Alemán ya i Austria, giraat-se contra eOes 
quaat les cregué saiquilades; fugint a la deman
dada a Coporeto, necesattata perqué cta eaemics 
no arrivesain a Konaa l 'auxül de soldata franceaos 
1 aaelesoa. 

Com 1U garlan «lis, si fossin ce pauses de pen
sar sene tmpoeicUi del qui porta la v a n de f reixa, 
els X I V pnata de Witaoa i Faniquilament i ram-
ptnya íTEtiopia feta amb mltjans interdits per la 
civilitzarió i l a « igni ta t deis hornee? 

Nosaltres tenim dret a dir-hi la nostre, «Us 
mal han combatut per un ideal, l a guerra gran, 
I aquesta han sigut per intereses, per pendre lo 
deis altres anas mirar en mitjans. 

Nosaltres que meresquerem que en 8 de man; 
de 1918 Tallavors Cdnsol general deis Estats TTnlts 
a Barcelona dediques una edició catalana del ce
lebre document Mstórlc a L A NOBLE GE NT CA
T A L A N A . 

Nosaltres que combaterem per el dret 1 la r a ó 
deis poblca, tenim dret a dir una quaats mots deis 
que merecs a la guerra gran, •'anexionaren el 
Tirpl que no era da aa rasa. 

Ells continuaran coas KBipre han sigut, por
tan! el dol allí on posen les plantes déla peus, 

Nosaltres allí on aaem portem el trebafi 1 la 
gei inanor, nostre t é r r a no sent el dehri de fer 
sentir l'esclavatge ala altres pobles. 

Pobre Wilson, al vegés Etiopia sota lea mana 
deis que delen defensar sos famosos X I V punts 
del celebre Mlasatge! 

J. S. P. 

I V F i r a c o m e r c i e ! d e M a t a r á 

Bn el pessar deis dlca han anst progresshrament 
lntens*flcant-se f arthdtat en la secretar ía del Co
mité . 

Promptnment podras envior-se els escalenta 
carteSs de propaganda de la I V Fira Comercial 
de la Ciutat, obra de l 'artista mataron! Josep 
Mar ía Vice na, i que fou premia t en el cancura de 
carteUs celebrat t U U j ú t S O t t t 

Aqueata obra comercial i de propaganda que 
la ciutat tota porta a cap, ta amnacut dea deis 
seos inicia ta simpatia i l'encoratjament de tots 
ela esta mea! a, 1 arui , «a comentar la nova ener
g í a per la I V Fira. eas veiem afectuosament cor-
respostos peis noeabrosoa comercian ta i tadustrials 
que voleo adquirir dadea de r«Mgataxac*6 I ce-
taetertatiquea del nou oer támeo d'engnany. 

Per aqoest motiu bavem cregut oportfi adar l r 
que, en Inter*» a ia resohicM de rtpides consultes 
éo convenieat fer notar que si algún comercian! o 
Industrial d'aci o de fora, l i precisa concretar 
ana determinada dada, pot dlriglr-se per «sertt a 
l a secretaria del Comité (AJuntament), o toé per 
teléfon, i en aquest cas ha de demanar tí "núme
ro 239", on será defudament a tés 1 ü serán con-
teetades totea les obeervacions que formulin. 

E l Comité es tá actualment t reba l lan í per ta l 
de qué, Juntament amb la celebrad ó de la Fira 
Comercial, h i pugui coincidir un atrae t iu pro
grama de festeigs que IndubtaUemeat ta de con
tribuir, com en altres anys anteriora, a mobiht-
zar nombrosos contingents de forastera de tota 
la comarca del Maréame, ete quato, « t re ta per l a 
bellesa i ha rmon ía del conjunt del Certamen, han 
d'ésser al maro adequat i expreneiu del to po
pular i « a d a s o t m e n t comarcal que ta adqtririt 
dea deis seus principls la F i ra Comercial de Ma-
ta ró . 

S E C C I O C A T A L A N A 

D ' u n a c o n v e r s a a m b d o n 

M a n u e l A z a ñ a 
p e r Car i e s P . a h o h 

any» 4aa Maaael Aza-
artleles del 

peta aeua l i 
brea aafen V a l e n —"Vida de don Juan Valera", 
Oorejat amb el Preml N i rimú» ta l i teratura 
fany 1926; " V a l e n ce Rusta", "La novela de Pe
pita J iménez" i " V a l e n en I tal ia—; per l a sera 
ir t i l ln»» tnducc id de "The Bibta ia Bpaln", de 
Borrotr; per la cordialitat que aiayt i* demost ré 
envere Catalnya i per la o e n oompreorfó deis 
nostre» pro b i n a n ; jxt tanr-lo aeoOt parlar, en 
A, a les darreries de! 1931, quan doná poasesaló, 
cem a cap dei Govern, al poblé de Girona, de dos 
baluarda l-enderrocameat déla quala ha npresen-
tat una Important mi llora per a la ciutat. PerA 
per racoat del 1934 es presenta rarinestesa de 
m a r t r n personalmenL Arafia, des de Sant Hi 
lan Sacatan, on precia les aigüea. va fer « n a ex-
c u n i ó a Gtrooa. Hom « a eenvidar-lo a « n a r en 
un tipie hostal de l 'altra banda del Ter, on ser-
veixeo unes sabe roses angulles, pescados s i l 
mateix. Esper&vem el senyor Azafia en una de 
les aviugudea de la Devesa solitaria, 1 va apa-
réixer de aobte, al mig d'un petit estol de oorreU-
jáora r ia . amics i admiradora. Presentación»; en
ea 1 xa des; aquella deaorientaeió que sol causar an 
personatge que veiem per primera vegada, peró 
amb el qual no hem parlat mal. Qui no a'ha sentit 
decebut, a lgún oop, en aquesta caso»? Esperen 
cunéixer l'home que ua baveu imaginat a t r avés 
deis seus Uibres, 1 us trobeu amb un vanitós o 
un "poseur" o un esperit vulgar que us degplauen. 
No hi ha aieshores cap relació entre l'home i 
fobra. No éa paa aquest el caá de don Manuel 
Azafia. De bel! antuvi. da cert, va fer-aos la i m -
preasió d'un cavaller d'aspectc dur; peró de se
guida, a lea primeras paraules, es mostra afabi-
liasim. Teniem al davant nostre l'home de cul
tura 1 l'home de cor. Preludi eneoratjador. £ 1 di
ñ a r va t ranacórrer , ea aquell beil indret, voltat 
d'arbredea. deliciosameat. Es pronunciaren, cora 
és inevitable en aquesta casos, uns mots d'ofe-
riment. X el senyor Agafla, generóa, aense fer-ae 
pregar, regracia l'obaequi amb un diacurs, deas 

i breu, de pa t r ió t ica a f i r m a d ó republicana. 

Aprofitarem uns moments per a parlar amb 
don Manuel Azafia de temes d'blstória i de l i te
ratura. E l senyor Azafia féu abana que tot un ca-
lurós elogl de la nostra t é r r a , ea la qual ea tro
t a va perfectament. P a r l á r e m de la guerra napo
leónica; de les discórdies civils d d segle passatt; 
deis llultadors republicana; déla catalana que ho-
aoraren amb 11 ur actuació la I República. E l nos
tre iUustxe interlocutor demostrava, amb les se-
vea paraules justes, un coneizement pregón de 
feta i personatges que han tingut una influencia 
decisiva en la nostra bls tór ia moderna. La con
versa, amablement descabdellada, era plaent i 
profitoaa. No ena faaurlem canaat de sentir-lo. De 
vegades, en aqüestes conversea rapldea, hi ha 
improvisadons que valen per la mlUor de les con-
feréncles. I és sempre una intima satisfacció de 
poder constatar coincidéndes en la manera de 
jut jar un eadeveniment o de situar una figura en 
el veritable lloc que M pertoca. 

* * 
"La Biblia en España" fou un a l tre tema de la 

nostra conversa. El senyor Azafia tradui aquesta 
obra amb amor. Es veu que el protagonista, que 
és el propl autor, Borrow, "Don Jorglto el inglés", 
com 11 dden a Madrid, va captlvar-lo, i que les 
aeves facéciea 1 aventures 11 feien mol ta grada. 

Peró, a méa a més, v iu en aquell es páginea pleoes 
ta color i d'amtacat rEapeoya, pintoresca i t r á 
gica, de l'época. Amb aquesta antecedents, la 
tasca del traduetar baria d'éaaer una delectanja. 
La "nota preliminar" que encapgala robra és en-
aeoa» « a a biografía ta B o r r e » i aa eatadi tal seu 
famóa Uihre. "El» hornea i ta» t e ñ e » d'Eepaaya 
—remarca el traductor— constitueixen no sois 
una decoracló de fons, sorprenent peí relien i el 
«olor, a l ta t a m b é l'aaihieat en qué es mou i res
pira un personatge extraordinari. ua poc diferent 
de Borrow, peró que és el mateix Borrow des-
pullat de tota vulgaritat i flaqueaa, elevat 
a la categoría d'un semldéu." Borrow so-
f r i persecudons 1 fou encarcerat per baver difós 
a Espanya la Biblia senae note», impresa a l'es-
tranger. I es dona d cas que els es pan yola libe-
rala (Taquen tempa (1835-1840) no el defensa-
ron. E3 mateix MendizAbal, al qual demana per-
mía per a imprimir el Testament, va d i r - l l , per 
tota respes ta: "Si ena portes.-i u canons, si ens 
portésslu pólvora, si ens portésslu diners per a 
acabar amb els carlina!" La m é s cruel de les 
guerras —guerra entre germana, esdevin^ruta fe-
rea—, assolava Espanya, i aquesta era la princi
pal preocupacló deis goveraaats, que negllglen al
tres problemes fonamentals. "Borrow pugnava 
—afegeix el traductor— per un nrfnim dTiospi-
tal l tat l de Ulbertat, aense Ies quala els hornea en 
socletat són com feres; 1 aixó esta sempre bé, 
es f a d com sigui". 

El senyor Azafia va dir-«os que es proposava 
fer una aegona edició de "La Biblia en España" , 
amb gravats d'época, i que ja tenia alguna ma
te riáis prepara ta. "Tot aixó, és dar , si tinc 
tempa". afegi amb IHusió. Una de les coses que, 
si no recordem malament, 11 felá cert esglal, era 
la correccló de proves. Recordarem les exigén-
cies d'Anatole Prance, que necessitava corregir 
unes quantea proves deis seus Uibres, 1 mal no 
n'ostava content. Foques setmanes després d'a-
questa conversa, rapidament represa al cap de 
dos dies davant la badia de Roses, s'esdevenlen els 
feta d d 6 d'octubre, arran déla quals sofri el se
nyor Azafia una pe r secudó injusta, grades a la 
qual posselm, si no l'odició iUustrada de la millor 
obra de Borrow, un al tre llibre documental i al l i -
Conador: " M I rebelión en Barcdona". 

* 
A r a don Manuel Azaña . el blógraf de l'adml-

ra t don Joan Valora, el traductor de Borrow, 
l'autor de la magnífica noveHa "E l ja rd ín de los 
frailes", ha estat elegit per a la suprema magis
tratura de 1'Estat. Dies enrera ens preguntavem 
Intimament, amb certa inquietud: la seva de-
signació, ¿ é s un bé? ¿ E s un mal?... ¿ H a u r i a 
estat un bon presiden t de la República francesa, 
posem per cas, un home com Georges Clemenoeau, 
abans d'haver fet la seva obra 1 d'haver forjat 
la victória?. . . Una cosa ens sembla indubtable: 
I és que, cap de Govern o president, d senyor 
Azafia és home de prou energía i enteresa per a 
complir, amb una estricta fidelitat a la Constitu-
ció i per damunt dds parttts i opinions, els seus 
deures envera Espanya, en dreumstandes sta-
gularment diflcUs per a tots d s pobles. 

Nosaltres, com a catalans i com a espanyols, 
fem d s millors vots per ta l qué la seva presidén-
d a assenyaü una eUpa ascendent per a totes 
les nacionalitats ibériques i deixi en d seu espe
r i t prou optimisme —aquell optlmisme amb qué 
ens par la va un « a — per a emprendre la nova edi
ció de "La Biblia en E s p a ñ a " 1 escriure d s altres 
Uibres que hem (Tesperar de la seva alta menta-
V t a t 

P o e s í a p r e m i a d a a m b e l 

p r i m e r a c c é s s i t a l a F l o r 

N a t u r a l d e i s u l t i m s J o c s 

F l o r á i s 

V E N T DE MARQ 

Lema: Batee ¿"ale» d'esperan^a. 

Vent de mar;, bandera blanca 
de polaines pei curuí, 
que fas sondroüar ia branca 
i I njudes a fiorir. 

Vent de marq. caricia freda 
que ens avives els sent í ta 
i ets un friasament de seda 
quan els arbrea aón florita. 

Vent de man;! la vinya brota 
t ins inúa la l a t e a d ó 
del v i que omplirá la bota 
que somnia en un recó. 

Duus las ansies camperolca 
del bon temps que ve suau 

i t'empoites Ies violes 
com clapetes de c d blau. 

A r a el drerer somnia 
que seat rebrotar la sang 
i s'estremdx d'alogria 

en veure's vestlt de blanc. 

E l Wat gulxona 1 a'estlra 
a cada rulxat que fa 

I a'alga un poc per d ovlra 
«1 bon temps qua el t a r i pa. 

Tremola la masevera 
que era tnwpaa»» d portal 
i en arribar en mig de l ' e n 
el vent h alga el davaatal. 

L a pubflla solitaria 
t é « i posat de nangufanent 
1 mérmela una p rega r í a 
per si porta amors d vent. 

Vent de maro, ara insinúa 
to ta cosa la intenció, 
car la branca encara és nua, 
peró eaclata d branquilló. 

Sobre d camp la masovera 
reb d d m a r j to t d r e r d t ; 
pro pressent la primavera 
1 es sent el p i t pie de sol. 

Res no hi fa la calabrulxa. 
n i d tro, n i el rulxat mesqul, 
que és d marg margot que ruixa 
lea violes del camf. 

1 prepara les ponoeDes 
d d roser que riu content, 
s o U un bd lugudg d'estrelies 
que tremolen amb el ven t 

Cada gota que s'esberla 
bdlugueja d brot que cruix 
i salta com una perla 
cada gra de calabrulx. 

Vent de marq, ma que ens atasca 
l'alegria flordxeat, 
batee d'ales d'e^peranga 
cor-obcru s o m «1 ven t 

Pela camlns l'herba menuda 
estira un poquet els brins 
1 ela brota de menta i de ruda 
s'omplea de caragolins. 

Vent de marq, joia silvestre 
que tena el l i r i c rampell 
de fer blincar a la finestra 
l'estel d d primer davelL 

I fas sentir esgarrifanqa 
al cor de la joventut 
i estens nú vola d'dbndanqa 
per l 'hivem que fuig vencut 

Vent de marg, omple'ns les venes 
<rinqaietuds i de neguKa 
I porta'na horea serenes 
de sol i de brota florita. 

Esbulla'ns ben bé la testa 
i esbataaa'na d portal, 
que ens arr ibl la gran festa 
d'aqudl a d primaveral. 

Alqa una bandera ardida 
de poianea i canqon» 
i ompiesa'Qa tota ia vida 
d'un fiorir d'iHuslons. 

SALVADOR PERARNAU 

LLIBRES A RE5L\BCAB 
— • — 

" A m b e l b e c o a m b l e s 

d e n t s " , d e J o a n O l l e r 

i R a b a s s a 

E l mateix dia de la Festa del Llibre várem co 
menqar a llegir-!o. Des d d primer moment c-"? 
va Interessar en gran manera; tan va ésser 
que dos dies méa tard ja haviem acabat la B I 
lectura; bé prou ens en recordem! 

Era un vespre, en havent sopet, que varen 
tancar-nos en el n o s t n deapatx. Portavem II' 
m ig llibre aproximadament i tenim Interes en 
veure com l'autor descapdellava el tema de l'obra 
l com hl felá moure els personatges; a l'aix 
d cap, després de tombar l 'úl t ima pagina, 
eren altea hores de la nit . Tot era quletut; pels 
vldres del baleó es veía la claror sumorta d'un fa
nal no Uunya, i no es sentía al tra remor que la 
deis arbres, moguts per l'alret precursor de la 
matinada, dds jardlns d d voltant. 

L a lectura de la noveHa de l 'o l ler 1 Rabas, a 
ens havla deixat impresaionata. L'autor toca un 
tema i fa jugar uns personatges tan b: a treta 
de la vida real, que demostra restudi pdeol 
i social que n l i a f r t , 1 ve a confirmar les se-,' 3 
dots de noveHista (Tambient I de pintura de casa 
nostra, ja relxides en les seves anteriora pro-
ducciona, com "Quan mataven pels carrera" I 
"La barca d'Isis", superades, perA, en "Arab I 
bec o amb les dents", sense necessitar de gusltar 
cap a l'estranger, com fon altres autora nos-
tres. 

Teniem el llibre tancat, 1 els nostres ulls no el 
ddxen. La usura!, de quants 1 quants estralls r 
és ella responsable!, i quants i quants indlvidi:; 
poc escrupulosos no s l ian enriquit a costa de la 
sang i la miséría deis altres! L'autor h i pinta amb 
forta pinzellada de c a r á d e r cada un deis seus 
personatges, peró nosaltres no enteniem pro-i, 
bauriem volgut entrar més en d lona déla sea» 
secrets, de les seves mossades i picota des. 

Fou en aquella moments quan sentirem com un 
Ueuger pesslgolleig darrera de l 'ordla . Eos gi-
rem amb vivesa, i ens trobem amb un petit per
sonatge, que sentat en el respatller de] nostre 
lió, amb una cara d'espadatxi, i tot ríen, ena con
templaba. 

—Qui ets t u ? Qué h l fas aqu í ? 
—No em coneixea?_ Soc Pude; d foDet Puck.. 

Bé prou que Shakespeare i Rudyard-Kipling, entre 
altres, n'ban parlat de les meves facécies!... Mía 
soc un bon follet. 

— I bé, qué vola ? 
Qué vul ?_ Tú, qué volé, que t'estas trencact 

el cap amb d que has llegit d'aquest llibre? —I 
amb la sera remenuda ma em sen y ala el llibre de 
l'Ollé—. No en tens prou amb la vida que l'autor 
ha donat a tots aquesta personatges de fie' / 

Efectivament, nosaltres en aquella moments ees 
trobavem intrigats per a conéixer m é s a fons la 
r ida intifna de tanta i tanta d'usurers o - f xuclen 
la sang déla desgracia ta que cauen a aeves 
grapes, un tros de ia vida dds quals U uagís-
tralment eas descriu en Joan Oller en el llibre; 
hl ha tana "Farriols" i "Riuporta" en la redi-
tat! ; corta i rato lina de totes les époques. dones 
per m é s que la República hagl declarat delicia 
la usura en d sen Códic Pend. continúen treba-
l lant das de l'ombra, sempre btiscant. la manera 
d'encubrir les seves usurpacions. 

Puck, que no havia estat quiet un sd moment 
mentre nosaltres ene feiem aqües tes eonaldera-
dons, salta Ueuger al damunt de l i - taula i , obrir.t 
la noveHa "Amb el bec o amb les dents", comen-
qá. a eatindea i empentes, fer-ne sort ir una di
minuta personatges, que no eren altres que els 
que l'autor ena fa vlure en l'obra. Els uns aortien 
Indiferents, els altres rondinant, i da més com 
eaporuguiía. i cadascú procurava iastaUar-«e tan 
bon punt Puck d s ddxava Uiurcs, on poguer-fa 
amagar o trobar-se amb més coraodttat. A l x l veie-
rem que mentre Farriols. malcarat, 1 Riuporta. 
t o t hipocresía, proeuraven «HssimulaMe «n^8 
uns Uibres dds prestatxes. Tapióles 1 el camicer 
de Sants, s'ajden sobre ds coixina d d aofi, lun 
Us, com ai U faltés vida; l'altre, mandrós, tarai-
lejaat una canqó de bordeU. t 

— I bé, aquí ds tens — dlpué Puck — 
aquesta usurera i corredora d'usurers. Mlra^te^ 
no teñen altre preocupació que buscar c o m l * ^ 
clone per a espoliar les victimes que cauen 
Uura mana! 3 

Tots ela aUudits continuaren callats, 
acotaren la testa t o t oonfesoa, d s etres n»"* ' 
de reüU, amb rancún ia mal diasimulada. 

—Vós, ua dleu Farriols en la noveHa 
B0«altr«»—; peró en la realitat teoiu molta 
us presenten amb molta aspeetcs. També u« 


